
Het Auditoraat verzoekt belanghebbende derden hun eventuele
opmerkingen ten aanzien van de voorgenomen concentratie kenbaar te
maken, bij voorkeur voor 2 mei 2011.

Deze opmerkingen kunnen per fax of per post, onder vermelding van
referentie MEDE-C/C-11/0007, aan onderstaand adres worden toege-
zonden :

Raad voor de Mededinging
Auditoraat
North Gate
7e verdieping
Koning Albert II-laan 16
B-1000 Brussel
Fax +32 (0)2 277 52 73

GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE
VLAAMSE OVERHEID

[2011/35320]
Gemeentelijk rooi- en onteigeningsplan

BALEN. — Het college van burgemeester en schepenen van de gemeente Balen deelt mee dat, overeenkomstig
afdeling 2, artikel 10, van het decreet van 8 mei 2009, houdende vaststelling en realisatie van rooilijnen, het gemeentelijk
rooilijn- en onteigeningsplan « Oosthamsesteenweg » definitief werd vastgesteld door de gemeenteraad in zitting van
31 januari 2011, waarna een openbaar onderzoek werd gehouden van 7 februari 2011 tot en met 8 maart 2011. Uit het
proces-verbaal van sluiting bleek dat er gedurende het openbaar onderzoek geen bezwaren werden ingediend.

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2011/201913]
16 MARS 2011. — Circulaire du Directeur général de la Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources

naturelles et Environnement (DGO3) désignant son délégué en vertu des articles 2.2 et 3 de l’arrêté
du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets, pris en application du
Règlement (CE) n° 1013/2006 du Parlement et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de déchets

Conformément aux articles 2.2 et 3 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, l’autorité compétente au sens de l’article 53 du Règlement (CE) no 1013/2006 du Parlement et du Conseil
du 14 juin 2006 concernant les transferts de déchets est le Directeur général de la Direction générale opérationnelle
Agriculture, Ressources naturelles et Environnement (DGO3), ou son délégué.

J’ai l’honneur de vous informer que :
Je délègue à M. L’inspecteur général du Département du Sol et des Déchets (DSD) les missions qui me sont

dévolues dans le cadre de l’arrêté susvisé, relatif à la mise en œuvre du Règlement (CE) no 1013/2006 du Parlement et
du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de déchets.

Namur, le 16 mars 2011.

Le Directeur général de la Direction générale opérationnelle Agriculture,
Ressources naturelles et Environnement (DGO3),

Ir Cl. DELBEUCK

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2011/201913]
16. MÄRZ 2011 — Rundschreiben des Generaldirektors der operativen Generaldirektion Landwirtschaft,

Naturschätze und Umwelt (DGO3) zur Bezeichnung seines Stellvertreters gemäß der Artikel 2.2 und 3 des
Erlasses der Wallonischen Regierung vom 19. Juli 2007 über die Verbringung von Abfällen in Anwendung der
Verordnung (EG) Nr. 1013/2006 des Europäischen Parlaments und des Rates vom 14. Juni 2006 über die
Verbringung von Abfällen

Gemäß der Artikel 2.2 und 3 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 19. Juli 2007 über die Verbringung von
Abfällen handelt es sich bei der zuständigen Behörde im Sinne von Artikel 53 der Verordnung (EG) Nr. 1013/2006 des
Europäischen Parlaments und des Rates vom 14. Juni 2006 über die Verbringung von Abfällen um den Generaldirektor
der operativen Generaldirektion Landwirtschaft, Naturschätze und Umwelt (DGO3) oder um seinen Stellvertreter.

L’Auditorat invite les tiers concernés à transmettre leurs éventuelles
observations sur l’opération de concentration de préférence avant le
2 mai 2011.

Ces observations peuvent être envoyées par télécopie ou par courrier
sous la référence MEDE-C/C-11/0007 à l’adresse suivante :

Conseil de la concurrence
Auditorat
North Gate
7e étage
Boulevard du Roi Albert II 16
B-1000 Bruxelles
Fax +32 (0)2 277 52 73
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Ich habe die Ehre, Ihnen folgendes mitzuteilen:
Ich übertrage die Aufgaben, die mir im Rahmen des vorerwähnten Erlasses in Anwendung der Verordnung (EG)

Nr. 1013/2006 des Europäischen Parlaments und des Rates vom 14. Juni 2006 über die Verbringung von Abfällen
zufallen, auf den Herrn Generalinspektor der Abteilung Boden und Abfälle (DSD).

Namur, den 16. März 2011

Der Generaldirektor der operativen Generaldirektion Landwirtschaft,
Naturschätze und Umwelt (DGO3)

Ir Cl. DELBEUCK

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2011/201913]
16 MAART 2011. — Omzendbrief van de Directeur-generaal van het Directoraat-generaal Landbouw, Natuurlijke

Hulpbronnen en Leefmilieu (DGO3) tot aanwijzing van zijn afgevaardigde krachtens de artikelen 2.2 en 3 van
het besluit van de Waalse Regering van 19 juli 2007 betreffende de overbrenging van afvalstoffen getroffen
overeenkomstig Verordening (EG) 1013/2006 van het Parlement en de Raad van 14 juni 2006 betreffende de
overbrenging van afvalstoffen

Overeenkomstig de artikelen 2.2 en 3 van het besluit van de Waalse Regering van 19 juli 2007 betreffende de
overbrenging van afvalstoffen getroffen overeenkomstig Verordening (EG) van het Parlement en de Raad van
14 juni 2006 betreffende de overbrenging van afvalstoffen, de Directeur-generaal van het Operationeel Directoraat-
generaal Landbouw, Natuurlijke Hulpbronnen en Leefmilieu (DGO3), of diens afgevaardigde.

Hierbij deel ik u het volgende mee :
Hierbij delegeer ik aan de heer inspecteur-generaal van het Departement Bodem en Afvalstoffen de taken die mij

zijn toegewezen in het kader van bovenvermeld besluit betreffende de uitvoering van Verordening (EG) 1013/2006
van het Parlement en de Raad van 14 juni 2006 betreffende de overbrenging van afvalstoffen.

Namen, 16 maart 2011.

De Directeur-generaal van het ″Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement″
(Directoraat-generaal Natuurlijke Hulpbronnen en Leefmilieu DGO3),

Ir Cl. DELBEUCK

ORDRES DU JOUR — AGENDA’S

PARLEMENT FRANCOPHONE BRUXELLOIS

[2011/20030]
Parlement francophone bruxellois

(Assemblée de la Commission communautaire française)

Commission des Affaires sociales

Convocation (1)

Mardi 26 avril 2011, à 14 h 30 m

(Rue du Lombard 69, salle 201)

Ordre du jour :

1. Proposition de résolution relative à la création d’une agence francophone de la personne en situation de
handicap, déposée par Mme Caroline Persoons, M. Vincent De Wolf, Mme Gisèle Mandaila et Mme Jacqueline
Rousseau

Désignation du rapporteur/de la rapporteuse.
Exposé des auteurs de la proposition de résolution.
Discussion générale.
Examen et vote des référents, des considérants et du dispositif.
Vote sur l’ensemble de la proposition de résolution.
2. Proposition de décret portant création d’un contrat bruxellois d’intégration et de participation, déposée par

Mme Françoise Schepmans, M. Philippe Pivin, M. Serge de Patoul et Mme Gisèle Mandaila
Désignation du rapporteur/de la rapporteuse.
Exposé des auteurs de la proposition de décret.
Discussion générale.
Examen et vote des articles.
Vote sur l’ensemble de la proposition de décret.
3. Divers.

Note

(1) Dans les conditions de l’article 20 du Règlement, les réunions des commissions sont publiques.
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